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Såfremt Associeringsrådet e l l e r  den eksporterende part ikke inden 30 dage 

ef ter  meddelelsen har t ruf fe t  nogen beslutning, der bringer vanskelig- 

hederne t i l  ophør, og er der ikke fundet nogen anden t i l f redss t i l lende  

Løsning, :kan den importerende part træffe passende foranstaltninger t i l  at 

afhjælpe problemet. Sådanne foranstaltninger må ikke gå ud over, hvad der 

er nødvendigt t i l  at afhjælpe de vanskeligheder, der er opstået. 

b) Med -hensyn t i l  ar t ikel  29 underrettes Associeringsrådet om dumpingsagen, så 

snart den importerende parts myndigheder har indledt en undersøgelse. Så- 

fremt den pågældende dumpingpraksis ikke bringes t i l  ophør, e l l e r  der ikke 

inden 30 dage ef ter  sagens indbringelse for Associeringsrådet er fundet 

nogen anden t i l f redss t i l l ende  løsning, kan den importerende part træffe 

passende foranstaltninger. 

c) Med hensyn t i l  ar t ikel  31 meddeles vanskeligheder, som opstår i den si tua- 

tion, der er omhandlet i denne ar t ikel ,  t i l  undersøgelse i Associerings- 

rådet . 

Associeringsrådet kan træffe enhver formålstjenlig beslutning for at bringe 

vanskelighederne t i l  ophør. Såfremt det ikke inden 30 dage ef ter  sagens 

indbringelse har t ruf fe t  en sådan beslutning, kan den eksporterende part 

anvende passende foranstaltninger på eksporten af den pågældende vare. 

d) Når ekstraordinære omstændigheder, der nødvendiggør et øjeblikkeligt ind- 

greb, ^udelukker forudgående information e l l e r  undersøgelse, kan Fælles- 

skabet henholdsvis Polen i de si tuationer,  der er omhandlet i ar t ikel  29, 

30 og 31, straks indføre sådanne forebyggende foranstaltninger, som er 

strengt 'nødvendige for at afhjælpe situationen. 
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